
Operating voltage . . . . . . . . . . . . . . Betriebsspannung . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Voltaje de funcionamiento . . . . . . . . . . Работно напрежение . . . . . . . . . . . . . . 1 5 ÷ 32 VDC
Max. Isolator Resistance . . . . . . . . . Maximaler Widerstand des Isolators . . . . . . . . . . . Resistencia máxima del aislador . . . . . Макс. съпротивление на изолатора . . 0 .18Ω@27VDC / 0.25Ω@15VDC
Nominal Current consumption . . . . . Auslegungsverbrauch . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Consumo nominal . . . . . . . . . . . . . . . . Номинална консумация. . . . . . . . . . . . 2 00μА
Short-circuit consumption . . . . . . . . Verbrauch beim Kurzschluss . . . . . . . . . . . . . . . . . Consumo en caso de cortocircuito. . . . Консумация при късо съединение . . . 1 6mA

2 2Installation wires . . . . . . . . . . . . . . . Verbindungsleiter. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Conductores de conexión . . . . . . . . . . Свързващи проводници. . . . . . . . . . . .  0.4mm  ÷ 2.0mm

Relative humidity . . . . . . . . . . . . . . . Relative Feuchtigkeit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Humedad relativa . . . . . . . . . . . . . . . . . Относителна влажност . . . . . . . . . . . .  ≤93% @ +40°C
Material (plastic*) . . . . . . . . . . . . . . . Material (Kunststoff*) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Material (plástico*) . . . . . . . . . . . . . . . . Материал (пластмаса*) . . . . . . . . . . . .  PVC*
Max. number of devices between   Max. Deviceanzahl, die zwischen zwei Modulen  Número máximo de dispositivos      Максимален брой устройства         
two modules SensoIRIS MISO . . . . SensoIRIS MISO angeschlossen werden kann. . . entre dos módulos SensoIRIS MISO . . между два модула SensoIRIS MISO . . 30

TECHNICAL SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN / CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS / ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ

General Description

ATTENTION: The SensoIRIS MISO addressable module must be connected only to fire panels 
supporting TTE communication protocol!

SensoIRIS MISO is a short circuit isolator module designed for addressable fire alarm systems, which 
support TTE communication protocol.
The short circuits isolators prevent switching off the loop in case of short circuit fault, as they isolate that 
part of the loop, with a short circuit. When the cause for the short circuit fault is removed, the isolator 
modules automatically restore the continuity of the loop.
The short circuit isolator module is mounted in a separate plastic box suitable for wall mounting. The 
openings for cables running are protected with rubber caps. When installing the module in the system cut 
only the top of the caps through which you are running the cables - see item 2 below.

Installation
Attention: Power off the loop circuit before installing the SensoIRIS MISO addressable module!

1.�Mount the base of the plastic box on the installation place.
2. Connect the loop cables to the module terminals as shown on the connection diagram. 
Note: Use only the shown on the diagram cable holes for running cables. 
3.  Close the cover of the plastic box.

Общо описание

ВНИМАНИЕ: Адресируем модул SensoIRIS MISO може да бъде свързван само към панели, 
които поддържат комуникационен протокол TTE!

SensoIRIS MISO е модул изолатор за използване в адресируеми пожароизвестителни системи, 
поддържащи комуникационен протокол TTE.
Изолаторите предотвратяват изключване на контура при възникване на късо съединение, като 
изолират частта от контура, в която е възникнало късото съединение. След отстраняване на 
повредата причинила късо съединение, изолаторите автоматично възстановяват цялостта на 
контура.
Модулът е разположен в самостоятелна пластмасова кутия, подходяща за стенен монтаж. 
Отворите за прокарване на кабели са защитени с гумени капачки. При монтаж изрежете горната 
част само на капачките от отворите, през които ще минават кабелите - виж т. 2 по-долу.

Монтаж
Внимание: Изключете напрежението на контура преди да инсталирате модул SensoIRIS 
MISO!

1. Монтирайте основата на кутията на подходящо място.
2. Свържете кабелите на контура към клемите на модула, съгласно приложената схема.
Забележка: Използвайте само посочените на фигурата отвори за прокарване на кабелите.
3. Затворете капака на кутията.

SensoIRIS MISO

!

!

4
0

m
m

7
1

m
m

71mm

Rubber caps/
Gummideckel/

 Tapas de goma/
Гумени капачки 

Fire alarm isolator module for intelligent 
interactive analogue addressable fire alarm system 

SensoIRIS MISO

Teletek Electronics JSC
Address: 2 Iliyansko shose Str, 

1220 Sofia, Bulgaria

EN 54-17: 2005/AC:2007

DoP No: 019
Tested by EVPU

1293
23

18020149, RevD, 04/2024

Dimensions/ Abmessungen/
Dimensiones/ Размери

Installation/ Instalación / 
Инсталиране

Rubber caps - cut the top of the suitable to run the cables /
Gummideckel - schneiden Sie den oberen Teil ab, damit Sie 
die Kabel durchführen/
Tapas de goma - recortar la parte superior para introducir los 
cables /
Гумени капачки - изрежете горната част, за да прокарате 
кабелите

IP40

 -10°C ÷ +60°C

~185g

Indoor use
Innenmontage
Montaje interno

Вътрешен монтаж

Outdoor use
Außenmontage
Montaje externo
Външен монтаж

Installation InstructionEN

BG Инструкции за инсталиране

Descripción general

ATENCIÓN: ¡SensoIRIS MISO podrá conectarse únicamente a paneles que mantienen el protocolo 
de comunicación TTE!

SensoIRIS MISO es un módulo aislador que podrá utilizarse en sistemas analógicos de alarma de 
incendio que mantienen el protocolo de comunicación TTE.
Los aisladores evitarán la desconexión del lazo en caso de surgir un cortocircuito, aislando la parte del 
lazo donde ha surgido el cortocircuito. Después de subsanar el fallo que ha ocasionado el cortocircuito, 
los aisladores recuperarán automáticamente la integridad del lazo.
El módulo está ubicado en una caja de plástico independiente, apropiada para su montaje en pared. Los 
precortes para tender los cables están protegidos con tapas de goma. Durante el montaje, recortar la 
parte superior únicamente de las tapas de los precortes a través de los cuales pasarán los cables: véase 
el apartado 2 más abajo.

Montaje
Atención: ¡Desconecte el voltaje del lazo antes de instalar el módulo SensoIRIS MISO!

1. Instalar la base de la caja en un lugar apropiado.
2. Conectar los cables del lazo a los bornes del módulo según el esquema adjunto.
Observación: Para tender los cables, utilizar solamente los precortes indicados en la figura.
3. Cerrar la tapa de la caja.

ES Instrucciones de instalación

Allgemeine Beschreibung

ACHTUNG: Der Isolator SensoIRIS MISO ist nur mit einem Bedienfeld verbindbar, das ein TTE 
Kommunikationsprotokoll unterstützt!

SensoIRIS MISO ist ein Isolator, der speziell auf Nutzung in adressierbaren Brandmeldesystemen, die 
ein TTE-Kommunikationsprotokoll unterstützen, ausgelegt ist.
Die Isolatoren vermeiden das Ausschließen des Loops beim Kurzschluss, indem sie den Abschnitt des 
Loops isolieren, wo der Kurzschluss aufgetreten ist. Nach der Beseitigung der Störung, die den 
Kurzschluss hervorgerufen hat, stellen die Isolatoren den Loop automatisch wieder her.
Das Modul befindet sich in einem selbständigen Gehäuse aus Kunststoff, das zur Wandmontage 
vorgesehen ist. Die Öffnungen zur Kabeldurchziehung sind mit Gummideckel abgesichert. Vor der 
Montage ist nur der obere Teil des Deckels von der Öffnung abzuschneiden, durch die das Kabel 
durchgezogen wird – siehe P. 2 unten.

Montage
Achtung: Vor Installation des Moduls SensoIRIS MISO die Spannungsversorgung des Kreises 
ausschließen!

1. Montieren Sie den Sockel des Gehäuses an einer passenden Stelle.
2. Verbinden Sie die Kabel des Loops mit den Modulklemmen gemäß dem beiliegenden 
Verbindungsschema.
Hinweis: Verwenden Sie zur Kabeldurchziehung nur die auf der Figur angegebenen Öffnungen.
3. Schließen Sie den Deckel des Gehäuses.

DE Installationsanleitung

* Self-extinguishing/ Selbst löschend/ Autoextinguible/ Cамогасящ



1 2

- Loop

+ Loop

Mounting holes / Montageöffnungen /
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